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In-the-ear
hearing instruments
Instructions for use

This Quick Guide of user instructions
describes how to operate your hearing
instruments quickly and easily.

It also provides you with important
information on how to handle your
instruments and batteries.

Additional tips are given in the User
Guide (not supplied with every
instrument).

Your hearing instrument specialist can
answer any further questions about
instructions and proper use.
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Safety notes for batteries

WARNING.
Keep batteries away from children!
Batteries can be harmfull if swallowed.
If swallowed consult a physician or a hospital immediately.

ATTENTION.
Remove the batteries when the instrument
is not in use for a prolonged period of time.
Replace leaking batteries without delay.

NOTE.
Do not throw away your dead batteries!
Return them to your hearing instrument specialist for proper,
environmentally conscious disposal.
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Inserting or changing
a battery

Open the battery
compartment.

Insert the battery.
Make sure the  “+”
symbols on the battery
and compartment  are
aligned.

Close the battery
compartment.

Battery type
original size

NOTE.

In some types of instruments the
sounds may become fainter or you
may hear additional sounds.

This means that the battery
power is low. If this happens,
change the battery.

A10/
13 312 230
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Adjusting the volume

INSTRUMENTS WITH VOLUME
CONTROL

LOUDER:
Rotate the wheel forward

QUIETER:
Rotate the wheel back

INSTRUMENTS WITH AUTOMATIC
VOLUME CONTROL

The volume is adjusted automatically
when in use.

IMPORTANT.
If operated incorrectly, hearing
instruments with high amplification
can cause permanent hearing
damage.
Please ask your hearing instrument
specialist.



Siemens_HEARING_MULTI_ITE_V3_IN 13.01.2006 14:32 Uhr Seite 5 

Probedruck

C M Y CM MY CY CMY K

E

Turning your hearing
instrument on/off

BATTERY COMPARTMENT:

Fully open the battery compartment
to turn your hearing instrument off;
fully close the compartment to turn
it on.

PROGRAM BUTTON:
(Available on select models)

Press and hold the button
for 3 seconds to turn the instrument
on or off.

OR

Turning on:
Flip the switch forward.

Turning off:
Flip the switch backward.



Siemens_HEARING_MULTI_ITE_V3_IN 13.01.2006 14:32 Uhr Seite 6 

Probedruck

C M Y CM MY CY CMY K

Selecting the hearing
program/telecoil
AVAILABLE ON SELECT MODELS

OR

Switching on:
toggle the switch

Press the button to change
the program.
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With the AutoPhone functionality,
your hearing system will automati-
cally  switch to the telephone pro-
gram when you hold a hearing-
instrument-compatible-telephone
headset to your hearing instrument.

After telephone use it will automati-
cally return to the previously used
hearing program.

Most types of telephones require the small AutoPhone magnet
to produce a magnetic field strong enough to activate the
AutoPhone function. 

Your hearing instrument specialist will program your hearing
system to your individual requirements.

AutoPhone magnet

Magnets can pose risks to electronics and magnetic storage
mediums when placed in close proximity. Take care not to set
magnets near computers, color monitors,television sets, floppy
discs, video/audio tape and other electronic equipment.

Keep magnets away from the reach of children. If swallowed
consult your physician.

Magnets may interfere with the operation of life supporting
systems (i.e. pace-makers,magnetic valves etc). 

Use magnets only if not in doubt about the safe distance. 
The Safe distance between a pacemaker and magnet should 
be at least 10 cm (4 inch).

E

Using the telephone
AVAILABLE ON SELECT MODELS

NOTE:
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Removing the instrument
from your ear

To remove the hearing instrument,
push lightly on the back of your
ear to help loosen it or pull gently
on your ear.
Then using your index finger
and thumb, slowly pull the hearing
instrument from your ear.

CAUTION:
Never pull on the battery
compartment door or volume
control wheel to remove the
hearing instrument, as this could
cause damage
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Instruments with
wax guard cap

ATTENTION.

Never clean the cap as it may cause
damage to the wax guard.

Your hearing system may be equipped
with a sieve, recess or guard on the
sound outlet to prevent earwax from
entering the hearing system.

Your hearing care specialist will
provide you with the wax protection
appropriate for your system and can
advise you how to clean or replace it.



Siemens_HEARING_MULTI_ITE_V3_IN 13.01.2006 14:32 Uhr Seite 10 

Probedruck

C M Y CM MY CY CMY K

Instruments with wax guard

Remove earwax daily
with loop or brush

NOTE.
If your instrument should have a
different wax guard, your hearing
instrument specialist will instruct you
on its use.
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e2e wirelessTM

The e2e wireless functionality:

• Automatically and simultaneously adjusts the systems
to changes in listening situations.

• Provides synchronization of the settings in the system.
If you change the volume or program on one instrument,
the other is automatically changed.

• Allows use of wireless accessories including
the ePocketTM (remote control).

Unique to particular hearing
systems is the e2e wirelessTM

technology.
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Your hearing instrument specialist can activate or deactivate
the e2e wireless functionality of your hearing system.

The ePocketTM can be activated or deactivated separately.
Consult your hearing instrument specialist for instructions on
use of this feature with your particular hearing system.

ATTENTION:

The performance of the e2e wireless could be affected by
electro-magnetic interference, such as a computer monitor or
halogen lamp systems controlled by a switching power supply.
Move away from the source of interference if you experience
difficulty.

All ePockets operate on the same frequency. Although it is
very unlikely, another ePocket within operating distance of
less then 1 meter (40 inches) could potentially change the
settings of your hearing system. Contact your hearing
instrument specialist if this occurs. Your ePocket can be sent
to the manufacturer to address this issue if necessary.

e2e wirelessTM
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General notes on safety

ATTENTION.

Protect against dampness, moisture, overheating
and physical damage.

ATTENTION.

Remove your hearing instrument before:
• showering/bathing and when using hairspray
• e.g. in the practice or hospital: coming into contact with 

strong magnetic fields or high-frequency fields
• undergoing an X-ray examination

WARNING.

Do not use your hearing instrument in explosion hazard areas!
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• Is the battery inserted correctly?

• Is the instrument switched on
or the battery compartment closed?

• Is the battery power low?

• Is the volume control turned up?

• Is the instrument clogged by earwax?

NOTE.

Choose your instrument care accessories to your needs.

Your hearing instrument specialist will advise you and assist
you in their use.

In case of instrument failures

With the CE marking Siemens confirms compliance
with the European Directive 93/42/EEC concering
medical devices.

Within the European Union, the marked equipment
is covered by "Directive 2002/96/EC of the European
Parliament and of the Council of 27 January 2003
on waste electrical and electronical equipment.
Amended by Directive 2003/108/EC" (WEEE).
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Ayudas auditivas intra
Instrucciones de uso

ES

En las instrucciones de uso se describe
cómo Vd. puede manejar sencilla y
rápidamente sus aparatos de corrección
auditiva.

Además encontrará Vd. informaciones
importantes de cómo debe manejar los
aparatos y tratar las pilas.

Su audioprotesista le puede contestar
todas las demás preguntas que tenga
en cuanto al manejo y correcto uso de
su aparato auditivo.
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Instrucciones de seguridad
para las pilas

ADVERTENCIA

Tragarse las baterías es nocivo.
Mantengalas por consiguiente fuera del alcance de los niños.
Si se lo traga, consulte a un médico o vaya a un hospital
inmediatamente.

ATENCIÓN

Retire las baterías si no va a usar el aparato durante largo
tiempo. Sustitu inmediatamente las baterías agotadas.

NOTA

¡ No tire las baterías usadas a la basura !
Entrégelas al audioprotesista para su deposición, así ayuda a
conservar el medio ambiente.
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Al colocar la pila,
observe Vd. que coincidan
los símbolos de “+” de la pila
y del compartimiento de
la misma.

A10/
13 312 230

ES

Colocar o cambiar la pila

Abra el compartimiento
de la pila.

Cierre el compartimiento
de la pila.

Tipo de pila
Tamaño original

NOTA

En algunos tipos de aparatos el
sonido puede disminuir en volu-
men o puede que oiga usted
sonidos complementarios.

Esto significa que el voltaje de la
pila está bajo.

Si le ocurre esto, cambie la pila.
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APARATOS CON AJUSTE
AUTOMÁTICO DE LA INTENSIDAD
SONORA
La intensidad sonora se ajusta
automáticamente.

Ajuste del volumen

APARATOS CON CONTROL
DE VOLUMEN

SUBE EL VOLUMEN:
Girando hacia adelante.

BAJA EL VOLUMEN:
Girando hacia atrás.

ATENCIÓN:

Los aparatos de corrección auditiva
de fuerte amplificación pueden
dañar el oído, al ser empleados
indebidamente.

Por favor, consulte a su experto
en acústica competente para dichos
aparatos.
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COMPARTIMIENTO DE LA PILA

Abra completamente el
compartimiento de la pila para
desconectar el aparato auditivo.
Cierre el compartimiento de la pila
para conectarlo.

BOTÓN DE DESCONEXIÓN
(disponible en determinados modelos)
Para conectar y desconectar el
aparato auditivo pulse el botón
y manténgalo apretado por
3 segundos.

O ASÍ

Conectar:
Bascular el conmutador hacia
adelante.
Desconectar:
Bascular el conmutador hacia atrás.

ES

Conexión y desconexión
de su aparato auditivo.

CONMUTADOR
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Seleccionar el programa de
audición/bobina auditiva
DISPONIBLE EN DETERMINADOS MODELOS

Para cambiar el programa,
pulse el botón.

O ASÍ

Para encender:
pulse el botón
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Los imanes pueden suponer peligros para medios de memo-
rización electrónicos y magnéticos, si éstos han sido colocados
en sus cercanías. Asegúrese de no colocar ningún imán cerca
de ordenadores, monitores de color, televisiones, disquetes,
cintas de vídeo y de audio, así como tampoco cerca de otros
equipos electrónicos.

Mantenga los imanes alejados del alcance de niños. En caso 
de que se haya tragado recurrir a un médico.

Los imanes pueden perjudicar el servicio de sistemas mantene-
dores de la vida (o sea, marcapasos, válvulas magnéticas, etc.).

Utilice los imanes solamente cuando ya no tenga dudas sobre
su alejamiento seguro. El alejamiento seguro entre un marca-
pasos y un imán no deberá ser menor de 10 cm. (4 pulgadas).

Utilización del teléfono
DISPONIBLE EN DETERMINADOS MODELOS

Con la funcionalidad de "AutoPhone"
su aparato auditivo se conecta
automáticamente al programa de
teléfono, si usted mantiene junto 
a su aparato auditivo un teléfono
compatible a un aparato auditivo.
Después de la utilización del telé-
fono, el aparato auditivo vuelve
automáticamente al programa 
utilizado anteriormente.

La mayoría de los tipos de teléfono necesitan el pequeño 
imán "AutoPhone" para generar un campo magnético que 
sea suficientemente fuerte para activar la función AutoPhone.

Su comerciante técnico del aparato auditivo programará su
sistema auditivo según sus necesidades individuales.

OBSERVACIÓN:
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Apretando ligeramente el lado
trasero de la oreja o tirando
suavemente del lóbulo se suelta
el aparato auditivo.
Tirando con dedo índice y
pulgar del aparato auditivo se lo
saca lentamente de la oreja.

ATENCIÓN
Para sacar el aparato, no se
debe tirar, de ninguna manera,
del compartimiento de la pila o
de la ruedita del regulador de la
intensidad sonora porque tal
acción podría causar daños.

Retirar la ayuda auditiva
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ATENCIÓN

La carcasa no se debe limpiar
nunca porque, en tal caso,
la protección anticerumen podría
sufrir daños.

Su aparato auditivo puede estar
dotado, a la salida del sonido, de
un tamiz, una concavidad u otra
protección anticerumen con lo que
se evita que la cera de los oídos
(cerumen) penetre al aparato
auditivo.

Su audioprotesista le recomendará
a Vd. la protección anticerumen
apropiada para su sistema y le
explicará cómo se debe limpiar y
recambiar.

Aparatos con tapa
anticerumen
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Aparatos con filtro
anticerumen

Quite el cerumen todos los días
con un gancho o cepillo.

NOTA

Si su aparato está equipado con
otra protección anticerumen,
hágase explicar el manejo adecuado
por su audioprotesista.
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e2e WirelessTM

La tecnología e2e Wireles:

• Adapa automática y simultáneamente sistemas auditivos
binourales a cambios en situaciones auditivas.

• Sincroniza los ajustes:
Si Vd. modifica el volumen o el programa de uno de los
sistemas auditivos el otro se adapta automáticamente.

• Posibilita usar accesorios inalámbricos incluyendo ePocket™
(mando remoto).

Los sistemas auditivos más
avanzados están dotados de la
tecnología e2e Wireless™
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e2e WirelessTM

Su audioprotesista puede conectar o desconectar la función
e2e Wireless de su sistema auditivo.

ePocket™ se puede conectar o desconectar separadamente.
Su audioprotesista le asesora en lo referente a la utilidad de
esta función en combinación con su sistema auditivo personal.

ATENCIÓN

El rendimiento de la función e2e Wireless puede ser perjudicado
por perturbaciones electromagnéticas, p. ej. por monitores
de ordenador o lámparas de halógeno controlados a través
de un equipo de alimentación de conexiones.
Aléjese Vd. de tales fuentes de perturbaciones si le causan
problemas.

Todos los ePocket se operan con la misma frecuencia. En casos
aislados puede que otro ePocket situado a una distancia
operativa de menos de 1 metro altere los ajustes de su sistema
auditivo. Si ocurriera esto sírvase ponerse en contacto con su
audioprotesista. Si fuera necesario, éste enviaría su aparato
para su revisión al fabricante.
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Observaciones generales
sobre seguridad

ATENCIÓN

Protegerlo contra la humedad, el calor y las acciones mecánicas.

ATENCIÓN

Quitarse el audífono antes de los siguientes casos:
• al ducharse/bañarse o utilizar pulverizador de laca para el pelo
• en campos magnéticos fuertes o campos de alta frecuencia

(ejemplo: equipos médicos)
• en irradiación por rayos X directa

ADVERTENCIA

¡ No utilizar el audífono en zonas expuestas a peligro
de explosión !
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Mediante el certificado CE, Siemens confirma
que se cumple la directriz europea 93/42/CEE
para productos medicinales.

• ¿ Está conectado el aparato ?
• ¿ Está colocada la batería ?
• ¿ Está agotada la batería ?
• ¿ Está cerrado el compartimiento para la batería ?
• ¿ Está el control de volumen en la posicion correcte?
• ¿ Está obstruida con cerumen la abertura acústica

al pabellón receptor?

CÓMO MANTENERLO LIMPIO.

Escoja los productos de mantenimiento y limpieza más
adecuados para sus necesidades.

Su audioprotesista le aconsejará los productos indicados
y le explicará cómo utilizarlos.

En el caso de perturbaciones
en el funcionamiento

En la Unión Europea el equipo marcado cumple con los
requisitos establecidos por la "Directiva 2002/96/CE
del Parlamento Europeo y del Consejo Europeo sobre
Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos,
modificada por la Directiva 2003/108/CE" (WEEE).
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Este manual de instruções resumido
descreve o manuseamento rápido e
simples dos seus aparelhos de audição.

São-lhe também fornecidas informações
importantes acerca do manuseamento
dos seus aparelhos e das pilhas.

Encontrará outras dicas nas indicações
de utilização (não incluídas em todos
os aparelhos auditivos).

O seu especialista em aparelhos de
audição poderá esclarecer todas as suas
dúvidas referentes ao manuseamento
e à correcta utilização do seu aparelho.

P

Aparelho auditivos
Intra Canal
Instruções de uso
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Avisos de sugurança
para pilhas

ALERTA

Engolir as pilhas é prejudical à saúde.
Portanto, manter fora do alcance das crianças.
Se ingerido, consulte imediatamente um médico
ou dirijase ao hospital.

ATENÇÃO

Não usando o aparelho por um período mais prolongado,
retirar as pilhas.
Pilhas que apresentam deterioração devem ser substituídas
imediatamente.

AVISO

Não deitar as pilhas gastas no lixo caseiro!
Para a divida recolha, devolva-as no local onde foram
adquiridas.
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Colocar a pilha.
Assegure-se de que o
símbolo "+" da pilha
coincide com o do
compartimento da
mesma.

A10/
13 312 230

P

Inserir ou substituir a pilha

Abrir o alojamento
da pilha.

Fecha o alojamento
da pilha.

Tipo de pilha
Tamanho original

NOTA.

Em alguns tipos de aparelhos, os
sons poderão tornarse mais fracos
ou poderá escutar outros sons Isto
significa que e pilha está fraca.

Se isto acontecer, substitua a pilha.
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APARELHOS COM REGULAÇÃO
AUTOMÁTICA DO VOLUME DE SOM
O volume de som ajusta-se
automaticamente.

Ajustar o volume

APARELHOS COM CONTROLO
DE VOLUME

MAIS ALTO:
rodar para a frente.

MAIS BAIXO:
rodar para trás.

ATENÇÃO

Em caso de manuseamento
inadequado, os aparelhos auditivos
de amplificação forte podem causar
deficiências auditivas irreparáveis.

É favor consultar o seu especialista
em aparelhos auditivos.
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COMPARTIMENTO DAS PILHAS

Abrir totalmente o compartimento
das pilhas, para desligar o aparelho
de audição; fechar o compartimento
das pilhas, para o ligar.

TECLA DE PROGRAMAS
(disponível em determinados
modelos)

Para ligar e desligar o aparelho de
audição, premir a tecla e mantê-la
premida durante 3 segundos.

OU ASSIM

Ligar:
inclinar o interruptor para a frente.

Desligar:
inclinar o interruptor para trás.

P

Ligar e desligar o seu
aparelho de audição



Siemens_HEARING_MULTI_ITE_V3_IN 13.01.2006 14:32 Uhr Seite 34 

Probedruck

C M Y CM MY CY CMY K

Selecção do programa de audição/
da bobina de indução
electromagnética
DISPONÍVEL EM DETERMINADOS MODELOS

Para mudar de programa,
premir a tecla.

OU ASSIM

Ligar :
comutar o interruptor
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Imans poderão causar riscos para meios de armazenamento elec-
trónicos e magnéticos, quando forem deixados nas suas proximi-
dades. Assegure-se de que não se traga imans às proximidades
de computadores, monitores coloridos, receptores de televisão.
disquetes, vídeos/fitas de audio ou outros equipamentos electró-
nicos.
Mantenha-se imans fora do alcance das crianças. Em caso de se
engolir um, procure-se um médico.
Imans poderão prejudicar o funcionamento de sistemas conser-
vantes da vida (isto é marcapassos, válvulas magnéticas, etc.).
Utilize-se imans somente, se não tiver dúvidas a respeito de uma
distância segura. A distância segura entre um marcapasso e um
iman não deverá ser inferior e 10 cm (4 polegadas).

Utilização do telefone
DISPONÍVEL EM DETERMINADOS MODELOS

Com a funcionalidade "AutoPhone"
adapta-se o seu aparelho de cor-
recção auditiva automaticamente 
ao programa telefónico, quando
encostar um telefone compatível
com um aparelho de correcção 
auditiva ao seu aparelho de cor-
recção auditiva.
Após a utilização do telefone volta o

aparelho de correcção auditiva automaticamente ao programa
antes utilizado.
A maioria das espécies de telefone necessitam do pequeno
iman "AutoPhone" afim de produzir um campo magnético, que
seja suficientemente potente para activar a função AutoPhone.
O seu revendedor de aparelhos de correcção auditiva progra-
ma o seu sistema de audição em conformidade com as suas
necessidades.
NOTA:



Siemens_HEARING_MULTI_ITE_V3_IN 13.01.2006 14:32 Uhr Seite 36 

Probedruck

C M Y CM MY CY CMY K

Soltar o aparelho de audição
com uma leve pressão na parte
posterior da orelha ou puxando
levemente o lóbulo da orelha.

Extrair o aparelho do ouvido
lentamente, usando o polegar e o
indicador.

ATENÇÃO
Para extrair o aparelho, nunca
puxar pelo compartimento das
pilhas ou pela roda do regulador
do volume de som, dado que,
dessa forma, poderia danificá-lo.

Retirar o aparelho do ouvido
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PATENÇÃO

Nunca limpar a tampa, dado que
isso poderá danificar a protecção
anti-cerume.

A saída do som do seu aparelho de
audição poderá estar equipada com
um filtro, uma cavidade ou qualquer
outra protecção anti-cerume, para
impedir a entrada de cera (cerume)
no aparelho.

O seu especialista em aparelhos
de audição irá recomendar-lhe a
protecção anti-cerume indicada para
o seu sistema de audição e explicar-
lhe como deverá proceder à sua
limpeza e substituição

Aparelhos com protector
da cera



Siemens_HEARING_MULTI_ITE_V3_IN 13.01.2006 14:32 Uhr Seite 38 

Probedruck

C M Y CM MY CY CMY K

Eliminar o cerume diariamente,
mediante uma linga ou escova.

AVISO
Caso o seu aparelho esteja
equipado com qualquer outro tipo de
protecção anti-cerume, peça ao seu
especialista em aparelhos de audição
que o informe acerca do seu
manuseamento.

Aparelhos com protecção
da cera
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e2e WirelessTM

Funcionamento do e2e Wireless:

• adaptação automática e simultânea dos sistemas de audição
à mudança das situações de audição.

• sincronização dos ajustes dos sistemas de audição. Quando
se altera o volume de som ou o programa de um dos sistemas
de audição, o outro sistema adapta-se automaticamente.

• permite a utilização de acessórios sem fios, incluindo o
ePocket™ (controlo remoto).

Os sistemas de aparelhos de
audição especiais estão equipados
com a tecnologia e2e Wireless™.
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e2e WirelessTM

O seu especialista em aparelhos de audição pode ligar ou
desligar a função e2e Wireless do seu sistema de audição.

O ePocket™ pode ser ligado ou desligado separadamente.
O seu especialista em aparelhos de audição aconselhá-lo-á
acerca da utilização desta função, em função do seu sistema
pessoal de audição.

ATENÇÃO

O desempenho do e2e Wireless pode ser influenciado por
interferências electromagnéticas, como p.ex. através de
monitores de computador ou lâmpadas de halogéneo,
comandadas por uma alimentação de energia por comutação.
Afaste-se dessas fontes de interferência, caso sinta dificuldades.

Todos os ePockets funcionam com a mesma frequência. Em
casos raros, os ajustes do seu sistema de audição poderão
sofrer alterações devido à presença de outro ePocket a uma
distância de inferior a 1 metro. Neste caso, consulte o seu
especialista em aparelhos de audição. Se necessário, ele
enviará o seu aparelho ao fabricante, para verificação.
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Instrucções de
segurança gerais

ATENÇÃO

Preservar o aparelho de água, da umidade, do calor e de acçõs
mecânicas violentas.

ATENÇÃO

Tirar o aparelho auditivo antes de :
• tomar duche ou banho e aplicar laca nos cabelos
• p. ex. consultórios médicos ou clínicas :

entrar em campos magnéticos fortes ou de alta frequência
• exposição directa a raios X.

ATENÇÃO

Não utilizar o aparelho auditivo em zonas onde há
risco de explosão !
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Mediante o certificado CE, a Siemens atesta a
conformidade com o disposto na Directiva
Europeia 93/42/CEE para dispositivos médicos.

• a pilha no alojamento ?
• o aparelho está ligado ou o compartimento

da pilha fechado ?
• a pilha está gasta ?
• o regulador do volume está na posição correcta?
• O aparelho está sujo de cerume?

AVISO.

Escolha o acessórios de limpeza de acordo com as
necessidades.

O seu audioprotesista ajuda-lo-á.

Se o aparelho não funciona,
verfifique:

O símbolo de "saco do lixo riscado" significa: Dentro da
União Europeia, o equipamento comercializado está
abrangido pela Directiva 2002/96/E do Parlamento
Europeu e da reunião do Conselho 27 de Janeiro de
2003 sobre equipamento eléctrico e electrónico velho.
Emendado pela Directiva 2003/108EC (WEEE).
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�ι παρ��σες περιληπτικ�ς �δηγ�ες
�ρ�σης περιγρ���υν την �νετη και
τα�ε�α �ρ�ση τ�υ ακ�υστικ�� σας.

Περιλαµ��ν�υν επ�σης σηµαντικ�ς
πληρ���ρ�ες για τ�ν �ειρισµ� της
συσκευ�ς και των µπαταρι�ν.

Περαιτ�ρω συµ��υλ�ς θα �ρε�τε
στις υπ�δε�!εις�ειρισµ�� (αυτ�ς δεν
εσωκλε��νται στη συσκευασ�α τ�υ
κ�θε ακ�υστικ��).

Σε περ�πτωση περαιτ�ρω
ερωτ�σεων σ�ετικ� µε τ� �ειρισµ�
και τη σωστ� �ρ�ση της συσκευ�ς
σας µπ�ρε�τε να απευθυνθε�τε στ�ν
ε�αρµ�στ� των ακ�υστικ�ν σας.

Aκ�υστικ� 	αρηκ�
ας
µ�σα στ� αυτ

�δην
ες �ρ�σης
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Yπ�δε
�εις ασφαλε
ας
για τις µπαταρ
ες

ΠP�EI∆�ΠOIΗΣH

Η κατ�π�ση των µπαταρι�ν θ�τει σε κ�νδυν� την υγε�α.
Για τ��τ� κρατ�τε τα παιδι� µακρυ�.
Σε περ�πτωση κατ�π�σης, &ητ�στε αµ�σως τη συµ��υλ�
ιατρ�� � πηγα�νετε σε �να ν�σ�κ�µε��.

ΠPOΣOXH

Σε περ�πτωση π�υ δε �ρησιµ�π�ιηθε� τ� ακ�υστικ�
για µεγαλ�τερ� �ρ�νικ� δι�στηµα απ�µακρ�νετε τις
µπαταρ�ες.
Aντικαθιστ�τε αµ�σως τις �αλασµ�νες µπαταρ�ες.

YΠO∆EΙ*H

Oι µετα�ειρισµ�νες µπαταρ�ες δεν αν�κ�υν στα
απ�ρρ�µµατα! Για την απ�συρση παραδ�στε τις στ�ν ειδικ�
συνεργ�τη µας.
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Τ�π�θ�τηση �
αντικατ�σταση της
µπαταρ
ας

Aν��!τε τη θ�κη της
µπαταρ�ας.

Κλε�στε τη θ�κη της
µπαταρ�ας.

Τ�π�ς µπαταρ�ας
Πραγµατικ� µ�γεθ�ς

ΥΠ�∆ΕΙ*Η

Σε κ�π�ι�υς τ�π�υς
ακ�υστικ�ν ενδ��εται �ι ���ι
να ε2ναι πι� αδ�ναµ�ι � να
ακ��τε και �λλ�υς ���υς.

Aυτ� σηµα�νει �τι η ισ��ς της
µπαταρ�ας ��ει µειωθε�.

Ε�ν συµ�ε� κ�τι τ�τ�ι�, αλλ�!τε
τη µπαταρ�α.

Τ�π�θετ�στε την µπαταρ�α.
Βε�αιωθε�τε �τι τ� σ�µ��λ�
“+” της µπαταρ�ας συµ�ωνε�
µε εκε�ν� της θ�κης της
µπαταρ�ας.
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ΣYΣΚΕYΕΣ ΜΕ ΑYΤ�ΜΑΤΗ
ΡYΘΜΙΣΗ ΕΝΤΑΣΗΣ
Η �νταση ρυθµ�&εται αυτ�µατα.

Ρυθµ
��ντας την �νταση

Aκ�υστικ� µε ρυθµιστ� �ντασης

Πι� δυνατ�:
Ρ�δ�κι πρ�ς τα εµπρ�ς.

Πι� σιγ�:
Ρ�δ�κι πρ�ς τα π�σω.

ΠPOΣOXH
ακ�νστικ� π�υ ενισ���υν π�λ�
δυνατ� τ�ν ��� µπ�ρ��ν να
πρ�καλ�σ�υν µη αυατρ�ψιµες
ακ�υστικες �λ��ες σε περ�πτωση
λανθαµ�νης �ρ�σης.
Pωτ�στε τ�ν ε�αρµ�στ� των
ακ�υστικ�ν σας.
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ΘΗΚΗ ΤΗΣ ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ

Αν��!τε εντελ�ς τη θ�κη της
µπαταρ�ας, για να
απενεργ�π�ι�σετε τ� ακ�υστικ�.
Κλε�στε τη θ�κη της µπαταρ�ας,
για να τ� ενεργ�π�ι�σετε.

ΠΛΗΚΤΡ� ΠΡ�ΓΡΑΜΜΑΤ�Σ
(υπ�ρ�ει µ�ν� σε �ρισµ�να
µ�ντ�λα)

Πατ�στε τ� πλ�κτρ� και κρατ�στε
τ� πατηµ�ν� για 3 δευτερ�λεπτα.

ΕTΣΙ

>ν�ιγµα:
Πι�στε τ� διακ�πτη πρ�ς τα
µπρ�ς.

Κλε�σιµ�:
Πι�στε τ� διακ�πτη πρ�ς τα π�σω.

GR

�ν�ιγµα και κλε
σιµ� τ�υ
ακ�υστικ�! σας
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Επιλ�γ� πρ�γρ�µµατ�ς/
πην
�υ ακ��ς
ΥΠΑΡ&ΕΙ Μ�Ν� ΣΕ �ΡΙΣΜΕΝΑ Μ�ΝΤΕΛΑ

Για την αλλαγ� τ�υ πρ�γρ�µµατ�ς
πατ�στε τ� πλ�κτρ�.

ΕTΣΙ

Για να τη θ?σετε σε λειτ�υργ@α:
πατBστε τ� διακCπτη.
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&ρ�ση τ�υ τηλε,-ν�υ
ΥΠΑΡ&ΕΙ Μ�Ν� ΣΕ �ΡΙΣΜΕΝΑ Μ�ΝΤΕΛΑ

"AutoPhone" ,

µ

µµ ,

µ  µ .

µ

µ

µ µµ .

 µ

µ  "AutoPhone",  µ

,

 AutoPhone. 

µ  µ µµ

 , µ µ  µ

.

µ :

 µ  µ

 µ  µ

.  µ

, µ , , ,

µ .

 µ  µ .

.

 µ  µ µ

µ  ( . µ , µ

.). µ  µ  µ ,

µ µ .

 µ µ  µ

 10 cm (4 Zoll). 

Σηµε�ωση:
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Βγ���ντας τ� ακ�υστικ3
απ3 τ� αυτ


Xαλαρ�στε τ� ακ�υστικ�
πι�&�ντας ελα�ρι� στην π�σω
πλευρ� τ�υ αυτι�� �
τρα��ντας απαλ� τ� λ��� τ�υ
αυτι��.
Βγ�λτε τ� ακ�υστικ� µε τ�
δε�κτη και τ�ν αντ��ειρα απ�
τ� αυτ�.

ΠΡOΣOXΗ
Μην τρα��τε π�τ� απ� τη θ�κη
της µπαταρ�ας � τ� ρ�δ�κι τ�υ
ρυθµιστ� �ντασης για να
�γ�λετε τη συσκευ�, γιατ�
δια��ρετικ� αυτ� µπ�ρει να
π�θει &ηµι�.
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Τ� ακ�υστικ� σας µπ�ρει να ε�ναι
ε!�πλισµ�ν� �την �!�δ� ���υ µε
καπ�κϊ, κ��λωµα � �λλη πρ�στασ�α
εναντ��ν κυψελ�δας, �τσι �στε να
παρεµπ�δ�&εται η ε�σ�δ�ς
κυψελ�δας στ� ακ�υστικ�.

� ειδικ�ς συνεργ�της µας θα σας
υπ�δε�!ει τ� πρ�στατευτικ�
κ�λυµµα εναντ��ν κυψ�λης π�υ
ε�ναι κατ�λληλ� για τ� σ�στηµ�
σας και θα σας ε!ηγ�σει, πως
πραγµατ�π�ιε�ται τ� καθ�ρισµα
και η αντικατ�σταση.

ΠΡOΣOXΗ
Μην καθαρ�&ετε π�τ� τ� καπ�κι,
γιατ� δια��ρετικ� τ�
πρ�στατευτικ� κ�λυµµα µπ�ρει
να π�θει &ηµι�.

Aκ�υστικ� µε πρ�στατευτικ3
καπ�κι (σκαρ
τσα)
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Aκ�υστικ� �ωρ
ς
πρ�στατευτικ3 καπ�κι
(σκαρ
τσα)

Aπ�µακρ�νετε την κυψελ�δα
καθηµεριν� µε τη θηλι� � µε τη
���ρτσα.

YΠ�∆ΕΙ*H
Aν τ� ακ�υστικ� σας ε�ναι
ε!�πλισµ�ν� µε �λλ�
πρ�στατευτικ� καπ�κι,
συµ��υλευθε�τε τ�ν ειδικ� σας
σ�ετικ� µε τ� �ειρισµ�.
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Ασ!ρµατ� σ!στηµα
e2e WirelessTM

Fτσι λειτ�υργε� τ� σ�στηµα e2e WirelessTM:

• Αυτ�µατη και σ�γ�ρ�νη πρ�σαρµ�γ� των ακ�υστικ�ν
συστηµ�των σε αλλαγ� τ�υ ακ�υστικ�� περι��λλ�ντ�ς.

• Συγ�ρ�νισµ�ς των ρυθµ�σεων των ακ�υστικ�ν.
Gταν αλλ�&ετε την �νταση � τ� πρ�γραµµα εν�ς απ�
τα δ�� ακ�υστικ�, γ�εται αυτ�µατα η αντ�στ�ι�η αλλαγ�
στ� �λλ� ακ�υστικ�.

• Επιτρ�πει την �ρ�ση ασ�ρµατ�υ α!εσ�υ�ρ
συµπεριλαµ�αν�µ�ν�υ τ�υ ePocket™ (τηλε�ειριστ�ρι�).

�ρισµ�να ακ�υστικ� ε�ναι
ε!�πλισµ�να µε την τε�ν�λ�γ�α
e2e WirelessTM.
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Ασ!ρµατ� σ!στηµα
e2e WirelessTM

� ειδικ�ς συνεργ�της µας µπ�ρε� να ενεργ�π�ι�σει �
να απενεργ�π�ι�σει τη λειτ�υργ�α e2e Wireless τ�υ
ακ�υστικ�� σας συστ�µατ�ς.

Τ� ePocketTM ενεργ�π�ιε�ται και απενεργ�π�ιε�ται
�ωριστ�.
� ειδικ�ς συνεργ�της µας θα σας ενηµερ�σει σ�ετικ�
µε τη �ρ�ση αυτ�ς της λειτ�υργ�ας αν�λ�γα µε τ�
πρ�σωπικ� σας ακ�υστικ� σ�στηµα.

ΠPOΣOXH

Η απ�δ�ση της λειτ�ργ�ας e2e wireless µπ�ρε� να
επηρεαστε� απ� ηλεκτρ�µαγνητικ�ς διαταρα��ς,
�πως π.�. απ� �θ�νες ηλεκτρ�νικ�ν υπ�λ�γιστ�ν �
λ�µπες αλ�γ�ν�υ π�υ ελ�γ��νται µ�σω τρ���δ�τικ��
µεταγ�µεν�υ τρ�π�υ.
Σε τερ�πωση π�υ εµ�ανιστ��ν πρ��λ�µατα,
απ�µακυνθε�τε απ� τ��ιες παρεµ�αλλ�µενες πηγ�ς.

Gλα τα ePocket λειτ�υργ��ν µε την �δια συ�ν�τητα. Σε
σπ�νιες περιπτ�σεις µπ�ρ��ν να γ�ν�υν αλλαγ�ς �τις
ρυθµ�σεις τ�υ ακ�υστικ�� σας συστ�µατ�ς απ� �να �λλ�
ePocket, τ� �π��� �ρ�σκεται �ε απ�σταση µικρ�τερη απ�
1 µ�τρ� απ� τ� δικ� σας ακ�υστικ�. Σε µ�α τ�τ�ια
περ�πτωση σας παρακαλ��µε να απευθυνθε�τε στ�ν
ειδικ� µας συνεργ�τη π�υ ε��ρµ�σε τ� ακ�υστικ�. Ε�ν
�ρειαστει, θα στε�λει τη συσκευη σας για �λεγ�� π�σω
στ�ν κατασκευαστ�.
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GR

Γενικ�ς υπ�δε
�ε
ς
ασφαλε
ας

ΠΡOΣOXΗ

Πρ�στατε�ετε τ� ακ�υστικ� απ� τ� νερ�, την υγρασ�α,
τη &�στη.

ΠΡOΣOXΗ

Στις ακ�λ�υθες περιπτ�σεις απ�µακρ�νετε
πρ�ηγ�υµ�νως απ� τ� αυτ� σας τ� ακ�υστικ�:

• στ� ντ�υς/πλ�σιµ�, κατ� τη �ρ�ση σπρ�� 
(λ�κας) µαλλι�ν

• σε ισ�υρ� µαγνητικ� πεδ�α � σε πεδ�α υψηλ�ν 
συ�ν�τ�των (παρ�δ.: ιατρικ�ς συσκευ�ς)

• σε �µεση ακτιν���λ�α ακτ�ν�ν ”x”

ΠP�PΕΙ∆OΠOIΗΣΗ

Μη �ρησιµ�π�ιε�τε τ� ακ�υστικ� σε περι���ς π�υ υπ�ρ�ει
κ�νδυν�ς �κρη!ης!
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Με τη σ�µανση CE η Siemens επι�ε�αι�νει
την τ�ρηση της ευρωπαϊκ�ς �δηγ�ας για
ιατρικ� πρ�ϊ�ντα 93/42 Ε�Κ.

• F�ει τ�π�θετηθε� η µπαταρ�α?
• E�ναι τ� ακ�υστικ� αν�ι�τ�?
• E�ναι η θ�κη της µπαταρ�ας κλειστ�?
• E�ναι η µπαταρ�α �δεια?
• E�ναι � ρυθµιστ�ς της �ντασης της φων�ς αν�ι�τ�ς?
• Yπ�ρ�ει κυψελ�δα επ�νω στ� ακ�υστικ�?

ΥΠ�∆ΕΙ*Η.

Επιλ�γετε τα κατ�λληλα υλικ� περιπ��ησης τ�υ
ακ�υστικ�� σας.

� ειδικ�ς συνεργ�της σας θα σας ενηµερ�σει
και θα σας υπ�δε�&ει τη �ρ�ση τ�υς.

Σε περ
πτωση 	λ�	ης

Εντός της Ευρωπαϊκής Ένωσης, ο εξοπλισμός 
που φέρει σήμανση καλύπτεται από την 
«Οδηγία 2002/96/ΕΚ του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και Συμβουλίου της 27ης 
Ιανουαρίου 2003 για απόβλητα ηλεκτρολογικού 
και ηλεκτρονικού εξοπλισμού. Τροποποιήθηκε 
από την Οδηγία 2003/108/ΕΚ» (WEEE).
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Kullan�m rehberinin bu k�sa özetinde,
işitme cihaz�n�z� nas�l kolay ve rahat
şekilde kullanabileceğiniz aç�klanm�şt�r.

Ayr�ca, cihazlar�n�z�n ve pillerin
kullan�m�na ilişkin önemli bilgiler de
verilmiştir.

Ilâveten öneriler kullan�m aç�klamalar�
bölümünde verilmiştir (bu aç�klamalar
her işitme cihaz�n�n teslimat
kapsam�nda değildir).

İşitme cihaz�n�z�n kumandas� ve
doğru kullan�m� konusuna ilişkin
sorular�n�z� işitme cihaz� uzman�n�za
yöneltebilirsiniz.

TR

Kulak içi için
İşitme cihazlar
Kullanma talimatlar�
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Piller için güvenlik bilgileri

UYARI

Pillerin yutulmas� sağl�ğa zararl�d�r.
Bu nedenle çocuklardan uzak tutunuz.
Yutulduğu taktirde derhal bir doktor veya
hastaneye başvurunuz.

DİKKAT

Cihaz uzun süre kullan�lmayacaksa, pilleri
cihazdan ç�kar�n�z.
Akan pilleri derhal değiştiriniz.

NOT

Eski pilleri çöpe atmay�n�z!
Bu pillerin gerektiği şekilde giderilebilmesi için,
yetkili işitme cihaz� sat�c�n�za geri verilmesi gerekir.



Siemens_HEARING_MULTI_ITE_V3_IN 13.01.2006 14:32 Uhr Seite 59 

Probedruck

C M Y CM MY CY CMY K

Pili tak�n.
Pil ve pil yuvas�ndaki
“+” sembollerin birbirine
uymalar�na dikkat edin.

A10/
13 312 230

TR

Pillerin tak�lmas�
veya değiştirilmesi

Pil haznesini açınız.

Pil haznesini kapatınız.

Pil tiplerinin
orjinal ebatlar�

NOT.

Baz� cihaz tiplerinde, seslar
zay�flayabilir veya ilave sesler
duyabilirsiniz.

Bu, pil voltaj�n�n azald�ğ�n� gösterir.

Bu durumada pili değiştirin.
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OTOMATIK SES AYARLI CİHAZLAR
Ses seviyesi otomatik olarak ayarlan�r.

Ses yüksekliğinin
ayarlanmas�

SES AYAR (KONTROL) DÜĞMESI OLAN
CIHAZLARDA.

DAHA SESLI:
Öne doğru çevrilince.

DAHA SESSIZ:
Arkaya doğru çevrilince.

DİKKAT

Ses güçlendirme etkisi yüksek olan
işitme cihazlar� yanl�ş kullan�ld�klar�
takdirde kal�c� işitme hasarlar�na yol
açabilirler.

Lütfen işitme cihaz� uzman�n�za
dan�ş�n.
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PİL HAZNESİ

İşitme cihaz�n� kapatmak için pil
haznesini tamamen aç�n;
İşitme cihaz�n� açmak için pil
haznesini kapat�n.

PROGRAM TUŞU:
(baz� modellerde mümkündür)

İşitme cihaz�n� açmak ve
kapatmak için bu tuşa bas�n ve
3 saniye boyunca bas�l� tutun.

VEYA BÖYLE

Açmak için:
Şalteri öne doğru bast�r�n.

Kapatmak için:
Şalteri arkaya doğru bast�r�n.

TR

İşitme cihaz�n�n aç�lmas�
ve kapat�lmas�
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İşitme program�/
İşitme sarmal� seçimi
BAZI MODELLERDE MÜMKÜNDÜR

Program� değiştirmek için bu
tuşa bas�n.

VEYA BÖYLE

Sarmal� değiştirmek için:
Bu düğmeye bas�n�z
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Mıknatıslar, yakında iseler, hafızalı elektronik ve manyetik medyalar 

için tehlike arz edebilir. Bu nedenle hesap makinesi, renk monitörü, 

televizon, disket, video, ve audio bantları ile di er elektronik teçhizat 

yanında mıknatıs bulunmasın. 

 

Mıknatıslar çocukların ula amayaca ı yerde olsun. Yutma halinde 

doktora ba  vurun. 

 

Mıknatıslar hayat kurtarıcı sistemlere (kalp pili ,manyetik ventil) 

etkide bulunabilir. Uzaklıktan yeteri kadar eminseniz mıknatısı o 

zaman kullanın. Kalp pili ile bir mıknatıs arasındaki mesafe  

10 cm (4 Zoll) dan az olmamalıdır.  

Telefon Kullanımı
BAZI MODELLERDE MÜMKÜNDÜR

Í itme cihazına uygun bır telefonu 

i itme cihazınıza tutarsanız, i itme 

cihazınız ‚AutoPhone’ ile otomatik 

olarak telefon programına ba lanır

 

Telefon kullanıldıktan sonra i itme 

cihazı otomatik olarak bir önce 

kullanılan programa döner. 

 

Telefonların  ço unun manyetik bir alan kurmak için AutoPhone 

fonksiyonu aktive edecek güçte ufak bir "AutoPhone"-Magnete 

gereksinmesi vardır.  

 

Cihatı satın aldı ınız yer i itme sisteminizi ihtiyacınıza göre ayarlar.   

DIKKAT:
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Cihaz�n kulaktan ç�kar�lmas�

Kulağ�n arka taraf�na hafif
bast�rarak veya kulak memesinden
hafif çekerek işitme cihaz�n�
yerinden oynat�n.

İşitme cihaz�n� işaret parmağ� ve
baş parmakla tutarak yavaşça
kulağ�n�zdan ç�kar�n.

DİKKAT
Cihaz� ç�karmak için kesinlikle
pil haznesi veya ses ayar
düğmesinden çekmeyin.
Aksi takdirde bunlar hasar
görebilirler.
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TR

DİKKAT

Kapağ� kesinlikle temizlemeyin.
Aksi takdirde kulak kirine karş� koruma
tertibat� hasar görebilir.

İşitme cihaz�n�z ses ç�k�ş yerinde,
kulak kirinin cihaz içine girmesini
önleyen bir elek, oluk veya başka bir
tertibatla donat�lm�ş olabilir.

İşitme cihaz� uzman�n�z, kulland�ğ�n�z
sistem için uygun olan kulak kirine
karş� koruma tertibat�n� önerecek ve
nas�l temizlenmesi ve değiştirilmesi
gerektiği konusunda bilgi verecektir.

Kulak kirine karş� koruyucu
kapağ� olan cihazlar
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Kulak kirini her gün kangal veya
f�rçayla temizleyin.

NOT
Eğer sizin cihaz�n�z�n kulak kirine
karş� koruyucu tertibat� farkl� ise,
bu tertibat�n nas�l kullan�lacağ� ve
temizleneceğini işitme cihaz�
uzman�n�zdan öğrenin.

Kulak kirine karş� koruyucusu
olan cihazlar
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e2e WirelessTM

e2e Wireless şu şekilde çal�ş�r:

• İşitme cihazlar�, değişen işitme durumlar�na otomatik ve
eşzamanl� olarak uyumlu k�l�n�r.

• İşitme sistem ayarlar� senkronize edilir.
İşitme sistemlerinden birinin ses seviyesini veya program�n�
değiştirdiğinizde, diğer cihaz otomatik olarak uyumlu k�l�n�r.

• ePocket™ (uzaktan kumanda) dahil olmak üzere kablosuz
aksesuarlar�n kullan�m�n� sağlar.

Özel işitme cihaz� sistemleri
e2e Wireless™ teknolojisiyle
donat�lm�şt�r.
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e2e WirelessTM

İşitme cihaz� uzman�n�z, işitme sisteminizin e2e Wireless
fonksiyonunu açabilir veya kapatabilir.

ePocket™, sistemden ayr� aç�labilir veya kapat�labilir.

Bu fonksiyonun kişisel işitme sisteminizle birlikte kullan�m�
konusunda işitme cihaz� uzman�n�za dan�şabilirsiniz.

DİKKAT

e2e Wireless fonksiyonunun performansı, örn. bilgisayar
monitörleri veya halojen lâmbalar gibi besleme blokuyla
kumanda edilen cihazlardan kaynaklanan elektromanyetik
parazitlerden olumsuz etkilenebilir.
Sorun yaşamanız halinde bu parazit kaynaklarından uzaklaşın.

Tüm ePocket cihazlar� ayn� frekansta çal�ş�r. Baz� ender
durumlarda işitme cihaz�n�z�n ayarlar�, 1 metreden yak�n
mesafede çal�şan başka bir ePocket cihaz� taraf�ndan
değiştirilebilir. Bu durumda lütfen işitme cihaz� uzman�n�za
dan�ş�n. İşitme cihaz� uzman�n�z, gerekirse cihaz�n�z� kontrol
edilmek üzere üreticiye gönderecektir.



Siemens_HEARING_MULTI_ITE_V3_IN 13.01.2006 14:32 Uhr Seite 69 

Probedruck

C M Y CM MY CY CMY K

TR

Genel güvenlik bilgileri

DİKKAT

Cihaz�n�z� rutubete, neme, �slak ortama, yüksek �s�ya ve fiziksel
veya mekanik hasara (darbe, çarpma vs.) karş� koruyunuz.

DİKKAT

Şu gibi durumlarda işitme cihaz�n� önceden kulağ�n�zdan
ç�kann�z:
• Duş/banyo yaparken ve saç spreyi kullan�rken.
• Örn. doktor muayenehanesi veya klinik: Güçlü manyetik

alanlarda veya yüksek frekans alanlar�nda
• Röntgen �ş�nlar�na doğrudan maruz kal�nd�ğ�nda 

(örn. röntgen çektirirken).

DİKKAT

Patlama tehlikesi olan yerlerde işitme cihaz�n� kullanmay�n�z!
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Siemens şirketi, CE sertifikas�yla ürünün 93/42/EEC
say�l� Avrupa Birliği T�bbî Ürünler Yönetmeliği'ne
uygun olduğunu onaylar.

• Pil tak�k� m�?
• Cihaz aç�k m� veya pil haznesi kapal� m�?
• Pilin gücü azalm�ş m� veya pil bitmiş mi?
• Ses yüksekliği ayar düğmesi yeterince aç�k m�?
• Kulak kiri cihaz� kirletmiş olabilir mi?

NOT.

Cihaz�n�z ile birlikte kullanacağ�n�z aksesuarlar�, ihtiyac�n�za
uygun bir şekilde seçiniz.

Bu aksesuarlar�n seçimi ve kullan�m� hususunda yetkili işitme
cihaz� sat�c�s� size yard�mc� olacakt�r.

Ar�za halinde dikkat edilecek
hususlar

Ürünün ömrü tükendiğinde imhas� için kamusal
ve yasal düzenlemeler geçerli olabilir. Yasal
düzenlemelere uyulmas� ve cihaz�n imhas�nda
çevre kirlenmelerinin önlenmesi için işitme
cihaz� uzman�n�za dan�şman�z� öneririz.
Piller ve ambalâjlar ulusal düzenlemeler
doğrultusunda çevreye zarar vermeyecek
şekilde imha edilmelidirler.
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